
Vives
Barranc de les Vives

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.

Creare: 2024-06-05 22:44:09 Aggiornamento: 2026-03-14
21:53:58 Stampa: 2026-04-06 12:04:15

Paese: España / Spain   Regione: Valenciana, Comunidad / Comunitat Valenciana   Sottoregione: Castellón  
Città: Vallibona
Difficoltà:  facile Grado:  v2 a2 III Tempo totale:  5h
Tempo avvicinamento: 1h Tempo giaro: 3h Tempo ritorno: 1h
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  2500m Rapel più alto: 13m Quantità rapelli: 10
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: settembre - maggio Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Dry except after rains, with approach and return by track that is not usually in good condition for cars. Natural 
anchorages.
Caution with the Cervol river, do not cross it with the car if it carries water.
Idrologia: (traduzione alternativa)
Before the groga
Accesso: (traduzione alternativa)
We must get to Vallibona
On the N232 towards Morella take the CV111 to Vallibona (16kms), cross the village towards Rossel. We will 
continue for about 8 kms.
With the access car until we find a track on the right that goes back to the Masia de Talás, crosses the riverbed 
and goes up the slope towards the Mas de Vives.
With the return car we continue a little further to another track that goes to the right with a 30 sign. We will cross 
the Cervol 5 times until we reach the Ferreres lake, we get into this track and go up as far as we can.
Both tracks can be done well in 4×4, in tourism ... not so much.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
See access by car.
Giro: (traduzione alternativa)
Gully in the middle of a Mediterranean forest, with a small fattened area... It is very collector's, a lot of walking 
and access area and not very comfortable returns.
Ritorno: (traduzione alternativa)
We will arrive at the Ferreres bank, through its track we will go down to the car.
Coordinate:
Inizio del canyon  40.6042 0.1530

http://www.google.com/maps/place/40.60420000,0.15300000


Rapporti:
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Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo acceso,
Tiempo tour, Tiempo regreso, Cantidad rapells, Longitud del cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS,
Topografía de https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:castellon:vives
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Vives
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